
WBMWBMWBMWBM LLCLLCLLCLLC
PERSONALPERSONALPERSONALPERSONAL UTILITYUTILITYUTILITYUTILITY DECORATIVEDECORATIVEDECORATIVEDECORATIVE FANFANFANFAN
VENTILADORVENTILADORVENTILADORVENTILADOR PERSONALPERSONALPERSONALPERSONAL UTILITARIOUTILITARIOUTILITARIOUTILITARIO

VENTILATEURVENTILATEURVENTILATEURVENTILATEUR DECORATIFDECORATIFDECORATIFDECORATIF POURPOURPOURPOUR UTILISATIONUTILISATIONUTILISATIONUTILISATION
PERSONNELLEPERSONNELLEPERSONNELLEPERSONNELLE

FORFORFORFOR HOUSEHOLDHOUSEHOLDHOUSEHOLDHOUSEHOLD USEUSEUSEUSE ONLYONLYONLYONLY

POURPOURPOURPOUR USAGEUSAGEUSAGEUSAGE DOMESTIQUEDOMESTIQUEDOMESTIQUEDOMESTIQUE SEULEMENTSEULEMENTSEULEMENTSEULEMENT
SSSSÓÓÓÓLOLOLOLO PARAPARAPARAPARA USOUSOUSOUSO DOMDOMDOMDOMÉÉÉÉSTICOSTICOSTICOSTICO

IMPORTANTIMPORTANTIMPORTANTIMPORTANT SAFEGUARDSSAFEGUARDSSAFEGUARDSSAFEGUARDS

MESURESMESURESMESURESMESURES DEDEDEDE SSSSÉÉÉÉCURITCURITCURITCURITÉÉÉÉ IMPORTANTESIMPORTANTESIMPORTANTESIMPORTANTES

IMPORTANTESIMPORTANTESIMPORTANTESIMPORTANTESMEDIDASMEDIDASMEDIDASMEDIDAS DEDEDEDE SEGURIDADSEGURIDADSEGURIDADSEGURIDAD

OPERATIONOPERATIONOPERATIONOPERATION ANDANDANDAND MAINTENANCEMAINTENANCEMAINTENANCEMAINTENANCE MANUALMANUALMANUALMANUAL
MANUALMANUALMANUALMANUAL DEDEDEDE FUNCIONAMIENTOFUNCIONAMIENTOFUNCIONAMIENTOFUNCIONAMIENTO YYYY MANTENIMIENTOMANTENIMIENTOMANTENIMIENTOMANTENIMIENTO

MANUELMANUELMANUELMANUEL DDDD’’’’UTILISATIONUTILISATIONUTILISATIONUTILISATION etetetet DDDD’’’’ENTRETIENENTRETIENENTRETIENENTRETIEN

READREADREADREAD ANDANDANDAND SAVESAVESAVESAVE THESETHESETHESETHESE INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS
LIRELIRELIRELIRE ETETETET CONSERVERCONSERVERCONSERVERCONSERVER CESCESCESCES INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS
LEALEALEALEA YYYY GUARDEGUARDEGUARDEGUARDE ESTASESTASESTASESTAS INSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONES

BEFOREBEFOREBEFOREBEFORE OPERATINGOPERATINGOPERATINGOPERATING THETHETHETHE FANFANFANFAN ALLALLALLALL OPERATORSOPERATORSOPERATORSOPERATORS SHOULDSHOULDSHOULDSHOULD STUDYSTUDYSTUDYSTUDY THISTHISTHISTHIS MANUALMANUALMANUALMANUAL TOTOTOTO UNDERSTANDUNDERSTANDUNDERSTANDUNDERSTAND
ANDANDANDAND FOLLOWFOLLOWFOLLOWFOLLOW THETHETHETHE SAFETYSAFETYSAFETYSAFETY WARNINGSWARNINGSWARNINGSWARNINGS ANDANDANDAND INSTRUCTIONS.INSTRUCTIONS.INSTRUCTIONS.INSTRUCTIONS. KEEPKEEPKEEPKEEP THESETHESETHESETHESE INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS
WITHWITHWITHWITH THETHETHETHE FANFANFANFAN FORFORFORFOR FUTUREFUTUREFUTUREFUTURE REFERENCE.REFERENCE.REFERENCE.REFERENCE. IFIFIFIF YOUYOUYOUYOU HAVEHAVEHAVEHAVE ANYANYANYANY QUESTIONS,QUESTIONS,QUESTIONS,QUESTIONS, CONTACTCONTACTCONTACTCONTACT
WBMWBMWBMWBM LLCLLCLLCLLC CUSTOMERCUSTOMERCUSTOMERCUSTOMER SERVICE.SERVICE.SERVICE.SERVICE.

ANTESANTESANTESANTES DEDEDEDE USARUSARUSARUSAR ESTEESTEESTEESTE VENTILADOR.VENTILADOR.VENTILADOR.VENTILADOR. TODOSTODOSTODOSTODOS LOSLOSLOSLOS OPERADORESOPERADORESOPERADORESOPERADORES DEBENDEBENDEBENDEBEN ESTUDIARESTUDIARESTUDIARESTUDIAR ESTEESTEESTEESTE
MANUALMANUALMANUALMANUAL PARAPARAPARAPARA ENTENDERENTENDERENTENDERENTENDER YYYY SEGUIRSEGUIRSEGUIRSEGUIR LASLASLASLAS ADVERTENCIASADVERTENCIASADVERTENCIASADVERTENCIAS DEDEDEDE SEGURIDADSEGURIDADSEGURIDADSEGURIDAD EEEE
INSTRUCCIONES.INSTRUCCIONES.INSTRUCCIONES.INSTRUCCIONES. GUARDEGUARDEGUARDEGUARDE ESTASESTASESTASESTAS INSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONES CONCONCONCON ELELELEL VENTILADOR.VENTILADOR.VENTILADOR.VENTILADOR. PARAPARAPARAPARA
REFERENCIAREFERENCIAREFERENCIAREFERENCIA FUTURA.FUTURA.FUTURA.FUTURA. SISISISI TIENETIENETIENETIENE PREGUNTAS,PREGUNTAS,PREGUNTAS,PREGUNTAS, COMUNCOMUNCOMUNCOMUNÍÍÍÍQUESEQUESEQUESEQUESE CONCONCONCON ELELELEL DEPARTAMENTODEPARTAMENTODEPARTAMENTODEPARTAMENTO
DEDEDEDE SERVICIOSERVICIOSERVICIOSERVICIO ALALALAL CLIENTECLIENTECLIENTECLIENTE DEDEDEDE WBMWBMWBMWBM LLC.LLC.LLC.LLC.

AVANTAVANTAVANTAVANT DDDD’’’’UTILISERUTILISERUTILISERUTILISER CECECECE VENTILATEUR,VENTILATEUR,VENTILATEUR,VENTILATEUR, TOUSTOUSTOUSTOUS LESLESLESLES OPOPOPOPÉÉÉÉRATEURSRATEURSRATEURSRATEURS DOIVENTDOIVENTDOIVENTDOIVENT ÉÉÉÉTUDIERTUDIERTUDIERTUDIER CECECECE MANUELMANUELMANUELMANUEL
POURPOURPOURPOUR COMPRENDRECOMPRENDRECOMPRENDRECOMPRENDRE ETETETET OBSERVEROBSERVEROBSERVEROBSERVER LESLESLESLES MISESMISESMISESMISES ENENENEN GARDEGARDEGARDEGARDE ETETETET INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS RELATIVESRELATIVESRELATIVESRELATIVES ÀÀÀÀ LALALALA
SSSSÉÉÉÉCURITCURITCURITCURITÉÉÉÉ.... CONSERVERCONSERVERCONSERVERCONSERVER CESCESCESCES INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS AVECAVECAVECAVEC LELELELE VENTILATEURVENTILATEURVENTILATEURVENTILATEUR POURPOURPOURPOUR POUVOIRPOUVOIRPOUVOIRPOUVOIR SSSS’’’’YYYY
RRRRÉÉÉÉFFFFÉÉÉÉRERRERRERRER ULTULTULTULTÉÉÉÉRIEUREMENT.RIEUREMENT.RIEUREMENT.RIEUREMENT. POURPOURPOURPOUR TOUTETOUTETOUTETOUTE QUESTION,QUESTION,QUESTION,QUESTION, COMMUNIQUERCOMMUNIQUERCOMMUNIQUERCOMMUNIQUER AVECAVECAVECAVEC LELELELE SERVICESERVICESERVICESERVICE
CLICLICLICLIÈÈÈÈNTELENTELENTELENTELE DEDEDEDE WBMWBMWBMWBM LLCLLCLLCLLC



SAFETYSAFETYSAFETYSAFETY INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: READREADREADREAD ANDANDANDAND SAVESAVESAVESAVE THESETHESETHESETHESE INSTRUCTIONINSTRUCTIONINSTRUCTIONINSTRUCTION
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Never insert fingers, pencils or other foreign objects into Fan.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: When transporting the Fan, disconnect the plug from the electrical outlet.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Be sure the Fan is on a stable surface when operating to avoid the chance of overturning.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Do not use this Fan in a window. Rain may cause an electrical hazard.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Do not use this Fan in damp or wet locations or in the presence of flammable liquids or gas.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Do not restrict the air intake
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Do not operate any fan with damaged cord or plug. Discard fan or return to an authorized service facility for

examination and/or repair.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Do not run cord under carpeting.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Do not cover cord with throw rugs, runner, or similar coverings.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: DoDoDoDo notnotnotnot routerouterouteroute cordcordcordcord underunderunderunder furniturefurniturefurniturefurniture orororor appliances.appliances.appliances.appliances. ArrangeArrangeArrangeArrange cordcordcordcord awayawayawayaway fromfromfromfrom traffictraffictraffictraffic areaareaareaarea

andandandand wherewherewherewhere itititit willwillwillwill notnotnotnot bebebebe trippedtrippedtrippedtripped over.over.over.over.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric

shock, this plug is intended to fit in a polarized outlet only one way.
MATCH WIDE BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT , FULLY INSERT.
If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician.
Do not attempt to defeat this safety feature.

WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: This plug is a safety feature. To reduce the risk of fire, electric shock and personal injury, do not
remove, replace, repair or tamper with the originally supplied plug.

WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: If the Fan does not function properly, it may be due to the safety device (fuse) incorporated in this plug.
This product employs overload protection (fuse). A blown fuse indicates an overload or short-circuit situation.
If the fuse blows, unplug the product from the outlet. Replace the fuse as per the
useruseruseruser servicingservicingservicingservicing instructionsinstructionsinstructionsinstructions ("Use("Use("Use("Use onlyonlyonlyonly 125-125-125-125- VoltsVoltsVoltsVolts Fuse,Fuse,Fuse,Fuse, 5555 AmpAmpAmpAmp Max")Max")Max")Max").
If the replacement fuse blows, a short-circuit may be present and the product should be returned to authorized
service center for examination and/or repair or call 973-350-8900, Monday - Friday, between 10;00 am and
6:00 pm EST.
If the plug warning label is missing or damaged, call the toll free number for a replacement label.

WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: For indoor use only.
WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: Plug Fan directly in to a 120V~ electrical wall outlet. Where possible, avoid the use of extension cords. If they

must be used, minimize the risk of overheating by ensuring that they are UL listed, a minimum No. 14 AWG,
rated not less then 1875 watts .Never use a single extension cord to operate more than one fan.

WARNING:WARNING:WARNING:WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT USE THIS FAN WITH ANY SOLID
STATE SPEED CONTROL DEVICE.

WARNING:WARNING:WARNING:WARNING:Don't block the front fan grill during operation, which could cause possibility that fan blade
rotation reverse then no wind come out from front grill.

Once it happened, please turn off the power to stop the blade and then turn it on, the rotation
reverse will be corrected.

UserUserUserUser ServicingServicingServicingServicing InstructionInstructionInstructionInstruction
How to change/Replace the Fuse from Fuse Plug

Grasp plug and remove from the receptacle or other outlet device. Do not unplug by pulling
on cord.
Open Fuse Cover



MAINTENANCEMAINTENANCEMAINTENANCEMAINTENANCE ANDANDANDAND CARECARECARECARE
Unplug the Fan before cleaning or servicing. To clean your Fan, use a soft moistened cloth with a mild
soap solution. Never immerse electrical parts in water.
Do not use gasoline, benzene, thinner, harsh cleaners, etc. as cleaning agents.
Store in a clean, dry area when not in use.

OPERATIONOPERATIONOPERATIONOPERATION
Plug the Fan into a 120V~ AC receptacle.
The “3-way”switch is located on the back plate of the fan.
The Fan has only 2 speeds, 3-WAY: center (Off), one-way(Low) one-way (High).

LIMITEDLIMITEDLIMITEDLIMITED WARRANTYWARRANTYWARRANTYWARRANTY
SHOULDSHOULDSHOULDSHOULD ACCESSORYACCESSORYACCESSORYACCESSORY PARTSPARTSPARTSPARTS BEBEBEBE NEEDED,NEEDED,NEEDED,NEEDED, CONTACTCONTACTCONTACTCONTACT THETHETHETHE MANUFACTURERMANUFACTURERMANUFACTURERMANUFACTURER FORFORFORFOR
IN-WARRANTYIN-WARRANTYIN-WARRANTYIN-WARRANTY REPLACEMENTREPLACEMENTREPLACEMENTREPLACEMENT PARTS.PARTS.PARTS.PARTS. AAAA COPYCOPYCOPYCOPY OFOFOFOF THETHETHETHE PROOF-OF-PURCHASEPROOF-OF-PURCHASEPROOF-OF-PURCHASEPROOF-OF-PURCHASE
MUSTMUSTMUSTMUST BEBEBEBE INCLUDEDINCLUDEDINCLUDEDINCLUDED ALONGALONGALONGALONG WITHWITHWITHWITH THETHETHETHE TYPETYPETYPETYPE ANDANDANDAND STYLE,STYLE,STYLE,STYLE, WHICHWHICHWHICHWHICH ISISISIS LOCATEDLOCATEDLOCATEDLOCATED
ONONONON THETHETHETHE BOTTOMBOTTOMBOTTOMBOTTOM OFOFOFOF YOURYOURYOURYOUR APPLIANCE.APPLIANCE.APPLIANCE.APPLIANCE.
This product is warranted for one year from the date of original purchase against defects in workmanship
and /or materials. At our option, parts that prove to be defective will either be repaired or replaced or the
whole product will be replaced.
Should a part need replacement, you must give us the type and style of your appliance. You will find this
at the bottom of the appliance. In either case, a copy of your proof-of purchase
is requested.
This warranty does not apply if the damage occurs because of accident, improper handling or operation,
shipping damage, abuse, misuse, unauthorized repairs made or attempted, or the use of the product for
commercial service.

1 - Slide open fuse access cover on top of
attachment plug towards blades.

2 - Remove fuse carefully

3 - Push the fuse from other side or turn fuse
holder over to remove fuse. Risk of fire.
Replace fuse only with 5 Amp,125 Volt fuse.
Close the cover. Slide closed the fuse access
cover on top of attachment plug.

4 - Make sure that fuse replaced accurately
and cover is latch (closed) properly before
you plug into the outlet device.



ALLALLALLALL WARRANTIES,WARRANTIES,WARRANTIES,WARRANTIES, EXPRESSEDEXPRESSEDEXPRESSEDEXPRESSED OROROROR IMPLIED,IMPLIED,IMPLIED,IMPLIED, LASTLASTLASTLAST FORFORFORFOR ONEONEONEONE YEARYEARYEARYEAR FROMFROMFROMFROM THETHETHETHE DATEDATEDATEDATE
OFOFOFOF ORIGINALORIGINALORIGINALORIGINAL PURCHASE.PURCHASE.PURCHASE.PURCHASE. THISTHISTHISTHIS WARRANTYWARRANTYWARRANTYWARRANTY DOESDOESDOESDOES NOTNOTNOTNOT COVERCOVERCOVERCOVER LIABILITYLIABILITYLIABILITYLIABILITY FORFORFORFOR INCIDENTALINCIDENTALINCIDENTALINCIDENTAL
OROROROR CONSEQUENTIALCONSEQUENTIALCONSEQUENTIALCONSEQUENTIAL DAMAGESDAMAGESDAMAGESDAMAGES FORFORFORFOR ANYANYANYANY CAUSECAUSECAUSECAUSE WHATSOEVER.WHATSOEVER.WHATSOEVER.WHATSOEVER.
Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation
of incidental or consequential damages, so that the above limitations and exclusions may not apply to you.
This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which vary from state to
state.

FORFORFORFOR PARTS:PARTS:PARTS:PARTS:

For Replacement Parts please call 1-973-350-8900
MONDAY-FRIDAY, 10am -6pm EST.

“PLEASE RETURN TO PLACE OF PURCHASE.” Reference the type
and style of product (located on underside of the product) when you call.

FORFORFORFOR TECHNICALTECHNICALTECHNICALTECHNICAL ASSISTANCE:ASSISTANCE:ASSISTANCE:ASSISTANCE:
For any questions, comments, or the location of your nearest service center,

PLEASE CALL 1-973-350-8900, MONDAY-FRIDAY, 10am-6pm EST.
Please reference product name and model no. when you call.
PLEASE DO NOT SEND PRODUCT TO THIS LOCATION!

487 Hillside Avenue, Hillside, NJ 07205 USA

For more information please visit website at: www.wbminternational.com

INSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONSINSTRUCTIONS DEDEDEDE SSSSÉÉÉÉCURITCURITCURITCURITÉÉÉÉ

!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: LIRE ET CONSERVER CESINSTRUCTIONS
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne jamais introduire les doigts, des crayons ni d’autres objets dans les prises électriques.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Avant de transporter le ventilateur soufflant, dé-brancher sa fiche de la prise électrique.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Pour éviter qu’il ne se renverse, veiller à placer le ventilateur soufflant sur une surface stable

avant de le mettre en marche.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas placer ce ventilateur dans une fenêtre. La pluie causerait un risque électrique.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas utiliser ce ventilateur dans des endroits humides ou mouillés, ni en présence de liquides

ou gaz inflammables.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas bloquer l’entrée d’air.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas faire fonctionner un ventilateur dont le cordon ou la fiche. Jeter le ventilateur oule retour à

un centre de service autorisé pour examen et / ou réparation.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas passer le cordon sous un tapis.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas couvrir avec des carpettes, coureur, ou de tout autre objet.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Ne pas passer sous des meubles ou des appareils. Placez le cordon loin des aires de

circulation et où il ne sera pas trébucher.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Cet appareil est muni d’une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre). Pour réduire les

risques de choc électrique, cette fiche est conçue pour appareiller à une prise de courant
polarisée d’une seule façon. SI LA FICHE N’APPAREILLE PAS COMPLÈTEMENT DA NS LA
PRISE, INVERSER LA FICHE. Si elle ne s’appareille toujours pas, contacter un électricien
qualifié. Ne pas tenter de rendre ce dispositif de sécurité inopérant.

!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Cette fiche est une caractéristique de sécurité. Pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution
et de blessures, ne pas enlever, remplacer, réparer ou de modifier lafiche fournie à l'origine.



!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Si le ventilateur ne fonctionne pas correctement, cela peut être dû au dispositif
desécurité (fusible) incorporé dans cette fiche. Ce produit utilise protection contre les surcharges (fusible). Un fusible indique
unesurcharge ou un court-circuit. Si le fusible saute, débranchez le produit de la prise.Remplacer le fusible par le mode
d'emploi de service ("Utiliser seulement 125 - volts Fusible, 5 Amp Max"). Si le fusible saute de remplacement, un court-
circuit peut être présent et le produit doit être retourné au centre de service autorisé pour examen et / ou à la réparation ou
composez le 973-350-8900, du lundi - vendredi, 10 heures et demie-06:00 h HNE. Si l'étiquette
d'avertissement fiche est manquant ou endommagé, appelez le numéro sans frais pour une étiquette de remplacement.

!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Autant que possible, éviter l’utilisation de cordons prolongateurs. S’il est absolument nécessaire
d’en utiliser un, minimiser le risque de surchauffe en vérifiant qu’il est homologué UL, d’un calibre minimum de 14 AWG,
d’une capacité d’au moins 1875 watts. Ne jamais se servir d’un seul cordon prolongateur pour faire fonctionner plusieurs
ventilateurs.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: Pour usage à l’intérieur uniquement.
!!!! AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT:AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE D’INCENDIEOU DE SECOUSSES ÉLECTRIQUES, NE PAS
UTILISER CE VENTILATEUR AVEC UNDISPOSITIF DE CONTRÔLE DE VITESSE TRANSISTORISÉ.

UtilisateurUtilisateurUtilisateurUtilisateur InstructionInstructionInstructionInstruction d'entretiend'entretiend'entretiend'entretien
Comment changer / remplacer le fusible de fusible de la prise

Saisir la fiche et la retirer du récipient ou un dispositif de sortie d'autres. Ne pasdébrancher
en tirant sur le cordon.
Ouvrez le capot de fusible:
Faites glisser l'accès fusible ouvrir le couvercle sur le dessus de la fiche de
branchement vers les lames.
Retirer le fusible attentivement:
Poussez le fusible de l'autre côté ou porte-fusible céder la parole à retirer le fusible.
Risques d'incendie. Remplacer le fusible avec seulement 5 Amp, 125 volts fusible.
Fermez le couvercle:
Slide a fermé l'accès fusible couvercle sur le dessus de la fiche jointe.

Assurez-vous que le fusible remplacé précision et la couverture est verrou (fermé) bienavant
de brancher le périphérique de sortie.
ENTRETIENENTRETIENENTRETIENENTRETIEN ETETETET PRPRPRPRÉÉÉÉCAUTIONSCAUTIONSCAUTIONSCAUTIONS
Débrancher le ventilateur soufflant avant de le nettoyer ou de l’entretenir. Pour le nettoyer, utiliser un tissu doux humide
avec une solution savonneuse douce. Ne jamais plonger les pièces électriques dans l’eau. Ne jamais utiliser d’essence, de
benzène, de diluant, de détersifs abrasifs, etc. comme agents de nettoyage. Ranger le ventilateur dans un endroit propre et
sec lorsqu’il n’est pas utilisé.
Le moteur est à graissage permanent.

OPOPOPOPÉÉÉÉRATIONRATIONRATIONRATION
Branchez le ventilateur dans une prise de courant de 120 V~ AC.
« Sur et outre » du commutateur est situé sur la corde électrique reliée à la base de ventilateur.
Le ventilateur a seulement 1 vitesse, bidirectionnelle : one-way (au loin), one-way (dessus).

GARANTIEGARANTIEGARANTIEGARANTIE LIMITLIMITLIMITLIMITÉÉÉÉEEEE
AUAUAUAU CASCASCASCAS OOOOÙÙÙÙ DESDESDESDES PIPIPIPIÈÈÈÈCESCESCESCES DEDEDEDE RECHANGERECHANGERECHANGERECHANGE SOIENTSOIENTSOIENTSOIENT NNNNÉÉÉÉCESSAIRES,CESSAIRES,CESSAIRES,CESSAIRES, CONTACTERCONTACTERCONTACTERCONTACTER LELELELE FABRICANTFABRICANTFABRICANTFABRICANT
POURPOURPOURPOUR OBTENIROBTENIROBTENIROBTENIR DESDESDESDES PIPIPIPIÈÈÈÈCESCESCESCES DEDEDEDE RECHANGERECHANGERECHANGERECHANGE DANSDANSDANSDANS LELELELE CADRECADRECADRECADRE DEDEDEDE LALALALA GARANTIE.GARANTIE.GARANTIE.GARANTIE. UNEUNEUNEUNE COPIECOPIECOPIECOPIE
DEDEDEDE LALALALA PREUVEPREUVEPREUVEPREUVE DDDD’’’’ACHATACHATACHATACHAT DOITDOITDOITDOIT ÊÊÊÊTRETRETRETRE FOURNIEFOURNIEFOURNIEFOURNIE AINSIAINSIAINSIAINSI QUEQUEQUEQUE LELELELE TYPETYPETYPETYPE ETETETET LELELELE MODMODMODMODÈÈÈÈLELELELE DEDEDEDE
LLLL’’’’APPAREILAPPAREILAPPAREILAPPAREIL
QUIQUIQUIQUI SONTSONTSONTSONT INSCRITSINSCRITSINSCRITSINSCRITS AUAUAUAU BASBASBASBAS DEDEDEDE LLLL’’’’APPAREIL.APPAREIL.APPAREIL.APPAREIL.
Ce produit est garanti pendant un an à compter de la date de l’achat initial contre les défauts de
fabrication et/ou de matériaux. Les pièces s’avérant être défectueuses seront, à notre discrétion,
réparées ou remplacées ou bien l’ensemble du produit sera remplacé.
Au cas où une pièce ait besoin d’être remplacée, ne pas oublier d’indiquer le type et le modèle de
l’appareil. Ils sont inscrits au bas de l’appareil. Dans tous les cas, une copie de la preuve d’achat est
requise. La présente garantie ne s’applique pas si le dommage est survenu à cause d’un accident, d’une



manipulation ou d’une utilisation incorrecte, d’un incident de transport, d’abus, d’une utilisation
inappropriée, de réparations non autorisées qui ont été effectuées ou tentées, ni de l’usage du produit à
des fins commerciales.
TOUTESTOUTESTOUTESTOUTES LESLESLESLES GARANTIES,GARANTIES,GARANTIES,GARANTIES, EXPLICITESEXPLICITESEXPLICITESEXPLICITES OUOUOUOU IMPLICITES,IMPLICITES,IMPLICITES,IMPLICITES, SSSS’É’É’É’ÉTENDENTTENDENTTENDENTTENDENT SURSURSURSUR UNEUNEUNEUNE ANNANNANNANNÉÉÉÉEEEE ÀÀÀÀ
COMPTERCOMPTERCOMPTERCOMPTER DEDEDEDE LALALALA DATEDATEDATEDATE DEDEDEDE LLLL’’’’ACHATACHATACHATACHAT INITIAL.INITIAL.INITIAL.INITIAL. LALALALA PRPRPRPRÉÉÉÉSENTESENTESENTESENTE GARANTIEGARANTIEGARANTIEGARANTIE NENENENE COUVRECOUVRECOUVRECOUVRE PASPASPASPAS LALALALA
RESPONSABILITRESPONSABILITRESPONSABILITRESPONSABILITÉÉÉÉ POURPOURPOURPOUR DESDESDESDES DOMMAGESDOMMAGESDOMMAGESDOMMAGES INDIRECTSINDIRECTSINDIRECTSINDIRECTS OUOUOUOU CONSCONSCONSCONSÉÉÉÉQUENTS,QUENTS,QUENTS,QUENTS, QUELLEQUELLEQUELLEQUELLE QUQUQUQU’’’’ENENENEN SOITSOITSOITSOIT
LALALALA CAUSE.CAUSE.CAUSE.CAUSE.
Certains états ou certaines provinces n’admettant pas les limitations sur la durée des garanties implicites,
ou l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou conséquents, il est possible que les limitations
et exclusions sous-mentionnées ne s’appliquent pas. La présente garantie donne des droits légaux
spécifiques. Il est possible qu’il existe également d’autres droits qui varient selon les états et provinces.

POURPOURPOURPOUR LESLESLESLES PIPIPIPIÈÈÈÈCESCESCESCES ::::
Pour obtenir des pièces de rechange, téléphoner au 1-973-350-8900, du LUNDI au

VENDREDI, de 10 h à 18 h (heure normale de l’est).
PRIÈRE DE RETOURNER LE PRODUIT AU LIEU D’ACHAT.

Lors de l’appel téléphonique, indiquer le type et le modèle de l’appareil (inscrits sur le
dessous de l’appareil).

POURPOURPOURPOUR TOUTETOUTETOUTETOUTE ASSISTANCEASSISTANCEASSISTANCEASSISTANCE TECHNIQUETECHNIQUETECHNIQUETECHNIQUE ::::
Pour toutes les questions, les commentaires, PRIÈRE DE TÉLÉPHONER AU 1-973-350-8900, du LUNDI

au VENDREDI, de 10 h à 18 h (heure normale de l’est).
Lors de l’appel téléphonique, indiquer le nom et le numéro de modèle de l’appareil.

PRIÈRE DE NE PAS RETOURNER LE PRODUIT À CETTE ADRESSE !
487 Hillside Avenue, Hillside, NJ 07205 USA

Pour de plus amples informations, visiter notre site Internet : www.wbminternational.com

INSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONESINSTRUCCIONES DEDEDEDE SEGURIDADSEGURIDADSEGURIDADSEGURIDAD

!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: LEA ESTAS INSTRUCCIONES
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Nunca inserte los dedos, lápices u otros objetos extraños en los tomacorrientes eléctricos.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Al trasladar el ventilador soplador, desconecte el enchufe del tomacorriente eléctrico.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Asegúrese que el ventilador soplador se encuentra sobre una superficie estable durante el uso para
evitar que se vuelque.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: No use este ventilador en una ventana. La lluvia puede causar un riesgo eléctrico.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:. No utilice este ventilador en lugares húmedos o mojados, ni en lugares con gas o líquidos
inflamables.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: No obstruya la entrada de aire.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: No opere ningún ventilador con el cable o enchufe dañado. Deseche el ventilador o regresar a un
centro de servicio autorizado para su revisión y / o reparación.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: No coloque el cable debajo de la alfombra.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: No cubra el cable con alfombras, corredor, o revestimientos similares.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: No encamine el cordón debajo de los muebles o electrodomésticos.Coloque el cable lejos de zonas
transitadas y donde no se tropiece con ellos.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Este artefacto posee un enchufe polarizado (una espiga es más ancha que la otra). Para disminuir
el peligro de golpes de electricidad, este enchufe deberá introducirse en un tomacorriente polarizado sólo de una forma.
HAGA ENCAJAR TOTALMENTE LA ESPIGA ANCHA DEL ENCHUFE EN LA RANURA ANCHA. Si el enchufe no encaja
por completo en el tomacorriente, invierta el enchufe. Si aun así no encaja, contacte a un electricista calificado. No intente
burlar esta función de seguridad.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Este complemento es una característica de seguridad. Para reducir el riesgo de incendio,
choque eléctrico y lesiones personales, no eliminar, reemplazar, reparar oalterar el enchufe suministrado originalmente.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Si el ventilador no funciona correctamente, puede deberse a que el dispositivo
deseguridad (fusible) incorporado en este enchufe. Este producto cuenta con protección de sobrecarga (fusibles). Un
fusible quemadoindica una situación de sobrecarga o corto circuito. Si se quema el fusible, desconecteel producto
de la toma. Reemplace el fusible de acuerdo con las instrucciones de usode servicios ("Use sólo 125
voltios fusible, 5 Amp Max"). Si se quema el fusible de recambio, un cortocircuito puede estar presente y el productodeberá
ser devuelto al centro de servicio autorizado para su revisión y / o reparación ollame al 973-350-8900, de lunes



mañana viernes, 10:00-6:00 pm EST.
Si la etiqueta de advertencia enchufe falta o está dañado, llame al número gratuito deuna etiqueta de reemplazo.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Para uso interior solamente.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: Hasta donde sea posible, evite el uso de cordones de extensión. Si es necesario usarlos, reduzca al
mínimo el riesgo de sobrecalentamiento asegurándose que sean certificados por UL, que sean de calibre 14 AWG como
mínimo con una capacidad norminal de por lo menos 1875 vatioss. Nunca use un solo cordón de extensión para conectar
más de un ventilador.
!!!! ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA:ADVERTENCIA: PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIOS O CHOQUES ELÉCTRICOS, NO USE ESTE
VENTILADOR CON NINGÚN DISPOSITIVO DE ESTADO SÓLIDO PARA CONTROL DE VELOCIDAD.

UsuarioUsuarioUsuarioUsuario dededede ServiciosServiciosServiciosServicios dededede InstrucciInstrucciInstrucciInstruccióóóónnnn
Cómo cambiar y reemplazar el fusible del fusible del enchufe

Sujete el enchufe y retírelo de la toma o el dispositivo de salida de otros. No desenchufe tirando del cable.
Abrir la tapa del fusible:
El acceso de diapositivas fusible abra la tapa en la parte superior de enchufe hacia las cuchillas.
Retire el fusible con cuidado:
Presione el fusible del otro lado o porta fusibles vuelta para quitar el fusible.
Riesgo de incendio. Reemplace el fusible únicamente con 5 amperios, 125 voltios fusible.
Cierre la tapa:
Cubierta cerrada el acceso tapa de fusibles en la parte superior del enchufe.

Asegúrese de que el fusible reemplazado con precisión y la cubierta se cierre(cerrado) antes
de conectar correctamente en el dispositivo de salida.

MANTENIMIENTOMANTENIMIENTOMANTENIMIENTOMANTENIMIENTO YYYY CUIDADOCUIDADOCUIDADOCUIDADO
Desenchufe el ventilador soplador antes de limpiarlo o darle servicio. Para limpiar su ventilador soplador,
use un paño suave humedecido con una solución de jabón suave. Nunca sumerja los componentes
eléctricos en agua. No use gasolina, benceno, diluyente, limpiadores fuertes, etc. como agentes
limpiadores. Guárdelo en un lugar limpio y seco cuando no esté en uso.

El motor ha sido lubricado permanentemente.

OPERACIOPERACIOPERACIOPERACIÓÓÓÓNNNN
Conecte el Ventilador a un tomacorrientes de 120V~ AC.
“En y” del interruptor está situado en la cuerda eléctrica conectada con la base del ventilador.
El ventilador tiene solamente 1 velocidad, bidireccional: una forma (apagado), unidireccional (encendido).

GARANTGARANTGARANTGARANTÍÍÍÍAAAA LIMITADALIMITADALIMITADALIMITADA
ENENENEN CASOCASOCASOCASO DEDEDEDE NECESITARNECESITARNECESITARNECESITAR PIEZASPIEZASPIEZASPIEZAS DEDEDEDE REPUESTO,REPUESTO,REPUESTO,REPUESTO, COMUNCOMUNCOMUNCOMUNÍÍÍÍQUESEQUESEQUESEQUESE CONCONCONCON ELELELEL
FABRICANTEFABRICANTEFABRICANTEFABRICANTE PARAPARAPARAPARA PIEZASPIEZASPIEZASPIEZAS DEDEDEDE REPUESTOREPUESTOREPUESTOREPUESTO AMPARADASAMPARADASAMPARADASAMPARADAS PORPORPORPOR LALALALA GARANTGARANTGARANTGARANTÍÍÍÍA.A.A.A. SESESESE DEBEDEBEDEBEDEBE INCLUIRINCLUIRINCLUIRINCLUIR
UNAUNAUNAUNA COPIACOPIACOPIACOPIA DELDELDELDEL RECIBORECIBORECIBORECIBO DEDEDEDE COMPRACOMPRACOMPRACOMPRA JUNTOJUNTOJUNTOJUNTO CONCONCONCON
ELELELEL TIPOTIPOTIPOTIPO YYYY ESTILOESTILOESTILOESTILO DEDEDEDE LALALALA MMMMÁÁÁÁQUINA,QUINA,QUINA,QUINA, UBICADOSUBICADOSUBICADOSUBICADOS ENENENEN LALALALA PARTEPARTEPARTEPARTE INFERIORINFERIORINFERIORINFERIOR DEDEDEDE LALALALA MISMA.MISMA.MISMA.MISMA.
Este producto está garantizado por un año a partir de la fecha de compra original contra defectos de
fabricación y/o de materiales. A nuestra opción, las piezas que resulten defectuosas se reemplazarán o
se repararán, o se reemplazará el producto entero.
Si necesita una pieza de repuesto, debe especificar el tipo y el estilo del aparato. Esta información puede
encontrarse en la parte inferior del aparato.
En cualquiera de los casos, se ruega suministrar una copia del recibo de compra.
Esta garantía no tiene validez si el daño se debe a un accidente, manejo o uso indebido, daños de
transporte, abuso, maltrato, reparaciones no autorizadas hechas o intentadas, o al uso comercial del
producto.



TODASTODASTODASTODAS LASLASLASLAS GARANTGARANTGARANTGARANTÍÍÍÍAS,AS,AS,AS, EXPRESASEXPRESASEXPRESASEXPRESAS OOOO IMPLIMPLIMPLIMPLÍÍÍÍCITAS,CITAS,CITAS,CITAS, RIGENRIGENRIGENRIGEN DURANTEDURANTEDURANTEDURANTE UNUNUNUN AAAAÑÑÑÑOOOO AAAA PARTIRPARTIRPARTIRPARTIR DEDEDEDE LALALALA
FECHAFECHAFECHAFECHA DEDEDEDE COMPRACOMPRACOMPRACOMPRA ORIGINAL.ORIGINAL.ORIGINAL.ORIGINAL. ESTAESTAESTAESTA GARANTGARANTGARANTGARANTÍÍÍÍAAAA NONONONO CUBRECUBRECUBRECUBRE ENENENEN NINGNINGNINGNINGÚÚÚÚNNNN CASOCASOCASOCASO
RESPONSABILIDADRESPONSABILIDADRESPONSABILIDADRESPONSABILIDAD DEDEDEDE DADADADAÑÑÑÑOSOSOSOS DIRECTOSDIRECTOSDIRECTOSDIRECTOS OOOO INDIRECTOS.INDIRECTOS.INDIRECTOS.INDIRECTOS.
En algunos estados no se permiten limitaciones de la duración de una garantía implícita, ni la exclusión o
limitación de daños directos o indirectos, por lo cual las limitaciones y exclusiones anteriores pueden
quedar sin vigencia en su caso. Esta garantía le otorga derechos legales específicos.
Usted puede tener de otros derechos que varían de un estado a otro.

PARAPARAPARAPARA PIEZASPIEZASPIEZASPIEZAS DEDEDEDE REPUESTO:REPUESTO:REPUESTO:REPUESTO:
Para piezas de repuesto favor de llamar al 1-973-350-8900

DE LUNES A VIERNES, DE 10:00 A.M. A 06:00 P.M., HORA ESTÁNDAR DEL ESTE.
POR FAVOR, DEVUELVA EL PRODUCTO AL LUGAR DONDE LO COMPRÓ.” Mencione el tipo y el

estilo del producto (ubicados en la parte inferior del producto) al llamar.
PARAPARAPARAPARA APOYOAPOYOAPOYOAPOYO TTTTÉÉÉÉCNICOCNICOCNICOCNICO

Para cualquier pregunta o comentario, FAVOR DE LLAMAR AL 1 973-350-8900 DE LUNES A VIERNES,
DE 10:00 A.M. A 6:00 P.M., HORA ESTÁNDAR DEL ESTE. Mencione el nombre y

el número de modelo del producto al llamar
¡POR FAVOR, NO ENVÍE EL PRODUCTO A ESTA DIRECCIÓN!

487 Hillside Avenue, Hillside, NJ 07205 USA
Para más información, visite nuestro sitio en la Web: www.wbminternational.com


